Acts 17

Interlinear Bible — King James Version

Greek text with English translation and Strong's numbers

1 Now when they had passed through Amphipolis and Apollonia, they came to
Thessalonica, where was a synagogue of the Jews:

Atobedoavtec 6e TN ApeimoAw Kol

when they had passed through  Now G3588 Amphipolis and
61353 61161 6295 62532

AnmoAdwviavr NABov eilc¢ OsooalAovikny Omov N

Apollonia they came to Thessalonica where was
6624 62064 61519 62332 63699 62258

N ovvaywyn TOV Tovbaiwv

G3588 a synagogue G3588 of the Jews
64864 62453

2 And Paul, as his manner was, went in unto them, and three sabbath days reasoned
with them out of the scriptures,

Kata 6& 10 £lwboc T® TMTadAw eloNABev mpog
as And 63588 his manner was 63588 Paul went in unto

adTOIC Kal £ml odPPata Tplor OHleAéyeTo AVTOIG

them and 61909 sabbath three days reasoned them
G846 62532 64521 65140 61256 6846

9 \ ~ ~
QIO TWDV YPAPWD
out of 63588 the scriptures

G575 61124



3 Opening and alleging, that Christ must needs have suffered, and risen again from
the dead; and that this Jesus, whom I preach unto you, is Christ.

6lovolywr Kol mapatiOépevoc 0Tl TOV XPlLoTOC

Opening and alleging that 63588 Christ
61272 62532 63908 G3754 65547

£6el maBelv Kol GvaoTival €K DEKPOV Kol

must needs have suffered and risen again from the dead and
61163 63958 62532 G450 61537 63498 62532

0Tl oLTOC €0Tw O Xplotog InoodC OV Eyw
that this is G3588 Christ Jesus whom I

KOTOYYEAAW VPV

preach unto you
62605 65213

4 And some of them believed, and consorted with Paul and Silas; and of the devout
Greeks a great multitude, and of the chief women not a few.

Kal Twec €€ avTOV ensioBnoav Kol

And some of them believed And
62532 65100 61537 G846 63982 62532

npooekAnpwoOnoar T® IMadAw Kal TGO Z1AX

consorted 63588 with Paul And 63588 Silas
64345 63972 62532 64609

OV Te ocPfopévwr EAAYwY 1mOAD mTANOOC

G3588 and of the devout Greeks a great multitude
65037 64576 61672 64183 64128

VODOKOD TE TOV IPWTWDY OVK OAlyal

women and 63588 of the chief not a few
61135 65037 64413 63756 63641



5 But the Jews which believed not, moved with envy, took unto them certain lewd
fellows of the baser sort, and gathered a company, and set all the city on an uproar, and
assaulted the house of Jason, and sought to bring them out to the people.

ZnAwooavtec 6& ol amelBodvteg Tovbaiol Kal

moved with envy But 63588 which believed not the Jews and
62206 61161 G544 62453 62532

1IpooAafopevol TOV ayopaiwy Twac Gvdpag

took unto them 63588 of the baser sort certain fellows
64355 G60 65100 6435

IIOVNPOVC Kal oOyAomoltnoavteg €6opOPoLY TNV

lewd and gathered a company and set all 63588
64190 62532 63792 62350

IOAY £€moTavtec Te TH Oolkia Tdoovog

the city assaulted and 63588 the house of Jason
64172 62186 65037 63614 62394

e(NTovy oLTOLC ayayeiv ei¢ ToOV Ofjpov:

and sought them to bring out 63588 to the people
62212 G846 671 61519 61218

6 And when they found them not, they drew Jason and certain brethren unto the
rulers of the city, crying, These that have turned the world upside down are come
hither also;

un svpdévteg 6& adToLG Eovpov TOV Tahoova

not when they found And them they drew 63588 Jason
63361 62147 61161 G846 G4951 62394

Kol TG G&OeA@OVC E£IIl TOLG MOALTAPYOG

also certain brethren unto 63588 the rulers of the city
62532 65100 680 61909 G4173

Bodvteg OtTL Ol TNnY olkovpévny

Crying G3754 G3588 63588 the world
G994 G3625

AVAOTATWOAVTEG OLTOL Kol £vOade mapelow

that have turned These also hither are come
6387 63778 62532 61759 63918



7 Whom Jason hath received: and these all do contrary to the decrees of Caesar,
saying that there is another king, one Jesus.

obC¢ Vmobébektol Tdowv: Kol 0VTOl HAVTEC

Whom hath received Jason and these all
63739 65264 62394 62532 G3778 63956

amévovTtt TOV OSoypatwr Kaloapog IPATTOLOW

contrary 63588 to the decrees of Caesar do
G561 61378 62541 G4238

BaolAéa Afyovtec Etepov  eival Inoodv

king saying another that there is one Jesus
G935 63004 62087 61511 62424

8 And they troubled the people and the rulers of the city, when they heard these
things.

gTapoEar O6& TOV OYAOoV KOl TODC IIOALTAPYOC

they troubled And G3588 the people and G3588 the rulers of the city
65015 61161 63793 62532 64173

AKOVOVTAC TADTX

when they heard these things
6191 65023

9 And when they had taken security of Jason, and of the other, they let them go.

Kol Aafovteg TO 1Kavov mapax Tod Tdoovog

And when they had taken G3588 security of G3588 Jason
62532 62983 62425 63844 62394

Kal TOV Aowm®V QIEALOAD oDTOVG

And G3588 of the other go them
62532 63062 6630 6846



10 And the brethren immediately sent away Paul and Silas by night unto Berea: who
coming thither went into the synagogue of the Jews.

Ot 6& abeApol e£0OBEwg O6Hlwx TAC VLKTOC
63588 And the brethren immediately by 63588 night

e€énmepyar tOv Te ITadAov Kal TOV X1AGD E£1¢

sent away G3588 65037 Paul and 63588 Silas into
61599 63972 62532 64609 61519

Bépolav oltiveg mapayevopevol eig¢ TN

Berea who coming into 63588
G960 63748 G3854 61519

ovvaywyny ToOv Tovdaiwv a&mnnecav

the synagogue G3588 of the Jews thither went
64864 62453 G549

11 These were more noble than those in Thessalonica, in that they received the word
with all readiness of mind, and searched the scriptures daily, whether those things
were So.

ovtol O MO0V €EDYEVECOTEPOL TOWV €D

These 61161 were more noble 63588 than those in
63778 62258 62104 61722

OeooaAovikn oltiveg €6£E€avTto TOV AOYOD JETKX

Thessalonica in that they received G3588 the word with
62332 63748 61209 63056 63326

nmdong mpobvpiag TO Kab' nNuépavr AVaKPivOVTEC

all readiness of mind G3588 G2596 daily and searched
63956 64288 62250 6350

TAC YPOXPAC &1 Eyol TaDTAH 0OVTWC

G3588 the scriptures whether were those things so
61124 61487 62192 65023 63779



12 Therefore many of them believed; also of honourable women which were Greeks,
and of men, not a few.

IIOAAOL HEV 0LV €€ aDTQOV EmioTtevoapr Kal

many G3303 Therefore of them believed also
64183 63767 61537 G846 64100 62532

TOV EAANVIBwY yuvok®v TOV gvoynuévwy Kal

which were Greeks women which of honourable also
63588 61674 61135 63588 62158 62532

avdpOVY 0oLK OAlyot
of men not a few

13 But when the Jews of Thessalonica had knowledge that the word of God was
preached of Paul at Berea, they came thither also, and stirred up the people.

Q¢ 6¢ £yvwooapv ol amo TG OcooaAovikng

when But had knowledge G3588 of G3588 Thessalonica
65613 61161 61097 G575 62332

Tovbaiol OTL Kol €v TR Bepola KatnyyEéAn vIO
the Jews that 62532 at G3588 Berea was preached of

tod ITabAov O Adyog TOD Oeod 1NAOOV KAKET
G3588 Paul G3588 the word G3588 of God they came thither also

oaAedOVTEC TOLG OYAOLC

and stirred up G3588 the people
64531 63793



14 And then immediately the brethren sent away Paul to go as it were to the sea: but
Silas and Timotheus abode there still.

gVOcwg 6 ToOTE TOV IlodAov E€améoteldav ol

immediately And then G3588 Paul sent away G3588
62112 61161 G5119 63972 61821

abeApol mopeveocBol wg Emi TNY OdAaocoov
the brethren to go as it were to G3588 the sea

vrépevor 6 O Te X1AGC Kal O Tipndbeocg
abode And 63588 65037 Silas and 63588 Timotheus

9 ~
EKEL
there
61563

15 And they that conducted Paul brought him unto Athens: and receiving a
commandment unto Silas and Timotheus for to come to him with all speed, they
departed.

ol 6¢& kaOBiot®OVTEG TOV IlodAov TMyayov aDTOD

63588 And they that conducted G3588 Paul brought him
61161 62525 63972 671 G846

EwC AONPGOY Kal AafoOvTEC EDTOAND IPOC TOD
unto Athens and receiving a commandment to G3588

Z1Aar Kol Twoébsov (va we  TAyloTA

Silas and Timotheus for to with all speed 65033
64609 62532 65095 62443 65613

EAOWOY TPOC abdTOV £ENeoaD

come to him they departed
62064 64314 6846 61826



16 Now while Paul waited for them at Athens, his spirit was stirred in him, when he
saw the city wholly given to idolatry.

v 6e Talc AOnNraig €xbeyopfévov aOT® TOD
at Now 63588 Athens waited for him 63588

I[TabAOL ToPWELVETO TO MmPedpa oVT® £V OOTW

while Paul was stirred 63588 spirit him at him
63972 63947 64151 G846 61722 G846

OcwpodvTt KaTelbwAOV ovOoOY TNV TOAW

when he saw to idolatry wholly given 63588 the city
62334 62712 65607 G4172

17 Therefore disputed he in the synagogue with the Jews, and with the devout
persons, and in the market daily with them that met with him.

OleAéyeto PEV 0LV €D T OLVPAYWYT TOIC

disputed he G3303 Therefore in G3588 the synagogue G3588
61256 63767 61722 64864

Tovbaiolc kol TOig oegPfopévolc Kal £V TN

with the Jews and G3588 with the devout persons and in G3588
62453 62532 64576 62532 61722

ayopd KOTX MIXOOY THEPAD IIPOC TOLC

the market daily G3956 62250 with G3588
G58 62596 64314

IIOXPATLYYAVODTAC

them that met with him
63909



18 Then certain philosophers of the Epicureans, and of the Stoicks, encountered him.
And some said, What will this babbler say? other some, He seemeth to be a setter forth
of strange gods: because he preached unto them Jesus, and the resurrection.

Tweg 6¢€ TOV Emkovpsiwyr Kal TOV ZTWIKOD

certain Then 63588 of the Epicureans And G3588 of the Stoicks
65100 61161 61946 62532 64770

PLA000@wWD OLPEPAAAOD OaDTOIC KOl TIDEG

philosophers encountered him And certain
65386 64820 6846 62532 65100

Aéyew Ti{ &v 0élot 6 omeppoldyoc oLTOC

said What will 62309 63588 babbler this
63004 65101 G302 64691 63778

Aéyew ol 6& Eévwvr Odapoviwv  Hokel

said 63588  Then of strange gods some He seemeth
63004 61161 63581 61140 61380

KATOYYEAEDC e€lval OTL TOV Inoodv Kol TN

a setter forth to be because 63588 Jesus And G3588
62604 61511 63754 62424 62532

Aav&oTaolY aDTOIC e£bNyyeAileTo

the resurrection him he preached
6386 6846 62097

19 And they took him, and brought him unto Areopagus, saying, May we know what
this new doctrine, whereof thou speakest, is?

emAafopevol Tte adtTod e£ml Tov Ilayov Ildyov

they took And him unto G3588 Areopagus Areopagus
61949 65037 6846 61909 6697 6697

nyayov Af€yovtec Avvapeba yvovotr Tig 1)

and brought him saying May we know what G3588
671 63004 61410 61097 65101

kowwn obtn 1 vnmo ocod Aodovpévn Hbayn

new this 63588  whereof thou speakest doctrine
62537 63778 65259 64675 62980 61322



20 For thou bringest certain strange things to our ears: we would know therefore
what these things mean.

Eevifovta yap Twa clo@épelg €lg TAC AKOOC
strange things For certain thou bringest to 63588

ears
G3579 G1063 G5100 G1533

G1519 G189

Nudv: PovAopeba odvV yvdvotr Ti v O£Aot
our we would therefore know what mean 62309

TodTO €lvat
these things G1511

21 (For all the Athenians and strangers which were there spent their time in nothing
else, but either to tell, or to hear some new thing.)

ABnvaiolt 6& mavtec Kol ol E£mONPOOVTEC
the Athenians (For all and which

were there
G117 61161 63956 62532 63588

G1927

E€vol elg oLdev Etepov eLKaipovY, 1)

strangers in nothing else spent their time but either
63581 61519 63762 62087 62119 62228

AEyely TU KOl QKOVEW KOIDOTEPOD

to tell some and to hear

new thing
63004 65100 62532 6191

G2537

22 Then Paul stood in the midst of Mars' hill, and said, Ye men of Athens, I perceive
that in all things ye are too superstitious.

>tobelc 6e o Iladroc €v péow Tod IIdyov

stood Then 63588 Paul in the midst 63588 of Mars' hill
62476 61161 63972 61722 63319 6697

[Tayov £@n Avdpec AOnpaiol KOTAX TAVTX WC
of Mars' hill and said Ye men of Athens

in all things that
6697 65346 G435 6117

G2596 G3956 G5613

He1o16a110vETTEPOVC DHGEC Oewp®d
are too superstitious ye I perceive

10



23 For as I passed by, and beheld your devotions, I found an altar with this
inscription, TO THE UNKNOWN GOD. Whom therefore ye ignorantly worship, him
declare I unto you.

Hiepyodpevog yap Kol avabewpdv T

as I passed by For and beheld G3588
61330 61063 62532 6333

oefaopata VPOV gLPOV Kol Pwpovr Ev OV

devotions your I found and an altar with this Whom
64574 65216 62147 62532 61041 61722 63739

EMEYEYPAIITO Ayvwotw 0Oe® Ov ovv

inscription TO THE UNKNOWN GOD Whom  therefore
61924 G57 62316 63739 63767

ayvoobvteg gvoePeite TOLTOV eyw KATAYYEAAW

ye ignorantly worship him declare
G50 62151 65126 61473 62605

e ~
() VARV
unto you

65213

24 God that made the world and all things therein, seeing that he is Lord of heaven
and earth, dwelleth not in temples made with hands;

0 0Ogoc O mowmoag TOV KOOHOD KOl TADTA T
63588 God G3588 that made G3588 the world and all things G3588

ED OaDT® o0oVLTOC oLpovod Kol YNAC KOPLoG
in G846 seeing that he of heaven and earth Lord

VIIAPYWDP OVLK €D YEIPOIOINTOIC DAOIC KATOKEL

is not in made with hands temples dwelleth
65225 63756 61722 65499 63485 62730

11



25 Neither is worshipped with men's hands, as though he needed any thing, seeing he
giveth to all life, and breath, and all things;

ovbe VIO Yelp®v AVOpWIWY OgpamedeTal

Neither with hands men's is worshipped
63761 65259 65495 G444 62323

11poodedeVOC Twog ovTog 6160oLC mavta:r Cwn

as though he needed any thing seeing he giveth all things life
G4326 65100 G846 61325 63956 62222

Kol TIDOMY KaTO OEDTO-

and breath and all things
62532 64157 62596 63956

26 And hath made of one blood all nations of men for to dwell on all the face of the
earth, and hath determined the times before appointed, and the bounds of their
habitation;

gmoinoépr te €€ £vOC alpatdéc mav £6vog
hath made And of one blood all nations

AVOPWIWY KOATOKEY Eml IO TO TIPOCWIIOV

of men for to dwell on all G3588 the face
G444 62730 61909 63956 64383
~ ~ e V4 /7 \
™MC YN¢ OploaC  TIPOTETAYHREVPOLC KA1POLC
G3588 of the earth  and hath determined before appointed the times

G1093 G3724 G4384 G2540

Kol TOC OpoBesoiog THAC KATOKING aDTOD

and 63588 the bounds 63588 habitation of their
62532 63734 62733 G846

12



27 That they should seek the Lord, if haply they might feel after him, and find him,
though he be not far from every one of us:

(ntelvr  tov Koiplov, el Gpa ye

That they should seek 63588 the Lord if haply 61065
62212 62962 61487 G686

YNAa@noelap oOTOP Kol €VPOLEY KAITOLYE OV

they might feel after him and find him though not
65584 G846 62532 62147 62544 63756

POAKPODY QIO £VOC E£KACTOL TMUOV VIAPYODTH
far from one every of us he be

28 For in him we live, and move, and have our being; as certain also of your own
poets have said, For we are also his offspring.

Ev oavt® yap Chper kol Kiwwovpebo Kol

in him For we live also move also
61722 G846 61063 62198 62532 62795 62532

EONEY WC KOl TWeEC TODP Kab' VPAC moinT®v

have our being as also certain G3588 own of your poets
62070 65613 62532 65100 62596 65209 64163

cglipnkaow Tod yap Kol yévog E£opév

have said his For also offspring have our being
62046 65120 61063 62532 61085 62070

13



29 Forasmuch then as we are the offspring of God, we ought not to think that the
Godhead is like unto gold, or silver, or stone, graven by art and man's device.

VEVOQ oLy  DLHmApyovteg TOD OgoD OVK
the offspring Forasmuch then as we are G3588 of God not

opeldoper voupilew ypvo® 1) apydpw 1N AlOw
we ought to think unto gold or silver or stone

YOUPAYHOTL TEYVNG Kol £vOLPNOEWC AvOPWIIOUL
graven by art and device man's

TO Oelov elvar Opolov

63588 that the Godhead is like
62304 61511 63664

30 And the times of this ignorance God winked at; but now commandeth all men
every where to repent:

TOUGC HED 0DV YPOvouvg TG ayvolag LIEPLOWY

63588 And 63767 the times 63588 of this ignorance winked at
63303 65550 G52 65237

0 0goc Ta VOV mapayyEAAEl TOIC AVOPWIIONG

G3588 God G3588 G3568 commandeth G3588 men
G2316 G3853 G444

Ao IOVTOYoD HNETAVOELY

all every where to repent
63956 63837 63340
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31 Because he hath appointed a day, in the which he will judge the world in
righteousness by that man whom he hath ordained; whereof he hath given assurance
unto all men, in that he hath raised him from the dead.

610TL E€otnoepr 1Npépav € @  PEAAEL Kplvew

Because he hath appointed a day by the which he will judge
61360 62476 62250 61722 63739 63195 62919

~

™Y olkovpévny £v 6ikaloodvn €v avdplt

G3588 the world by righteousness by that man the which
63625 61722 61343 61722 G435 63739

WPLOEY TIOTIV OOHPAOYWD Ao ADACTNONC

he hath ordained assurance whereof he hath given unto all men in that he hath raised
63724 64102 63930 63956 6450

aDTOV €K DEKPQOD
him from the dead

32 And when they heard of the resurrection of the dead, some mocked: and others
said, We will hear thee again of this matter.

Akovoonebd 6& avaoTaoly VEKPOV Ol JED

We will hear And of the resurrection of the dead 63588 some
G191 61161 G386 63498 63303

exAevalov ol 6e elmov, Akovodoueb& oov mAALY

mocked 63588 And others said We will hear thee again
65512 61161 62036 6191 64675 63825

1epl TODTOL

of this
64012 65127

33 So Paul departed from among them.

Kal oDTwg O ITadAog €&ENABev €k péoov
So 63779 63588 Paul departed from among

XDTOD
them

15



34 Howbeit certain men clave unto him, and believed: among the which was
Dionysius the Areopagite, and a woman named Damaris, and others with them.

Tweg 68 avdpeg KOAANOEVTEC OVTOIG

certain Howbeit men clave them
65100 61161 G435 62853 G846

gmiotevoar £€v  olg¢ Kol Alovdolog O

and believed among the which and was Dionysius 63588
64100 61722 G3739 62532 61354

Apeomayltng Kol yovn ovopatt Adpaplc Kol

the Areopagite and a woman named Damaris and
G698 62532 61135 63686 61152 62532

£TEPOL OLD QDTOILC

others with them
62087 64862 G846
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